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See the notice on TED website

690794-2026 - Hange
Poola – Toiduvalmistusteenused – Usługi przygotowywania i dostarczania posiłków dla 
pacjentów szpitala
OJ S 194/2026 07/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu
E-posti aadress: przetargi@sccs.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługi przygotowywania i dostarczania posiłków dla pacjentów szpitala
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje usługę przygotowywania i dostarczania posiłków 
dla pacjentów szpitala według warunków z SWZ
Menetluse tunnus: 563b4e7c-6bd5-40bf-826d-e37f77b2767f
Sisemine tunnus: 2/EZP-US/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55321000 Toiduvalmistusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. M. Curie Skłodowskiej 9  
Linn: Zabrze
Sihtnumber: 41-800
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający na potwierdzenie, że oferowane dostawy, spełniają określone 
przez Zamawiającego wymagania, żąda następujących przedmiotowych środków 
dowodowych: a) Oświadczenie Wykonawcy o wdrożeniu systemu HACCP. 2. Przedmiotowe 
środki dowodowe Wykonawca składa wraz z ofertą. 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Usługi przygotowywania i dostarczania posiłków dla pacjentów szpitala
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje usługę przygotowywania i dostarczania posiłków 
dla pacjentów szpitala według warunków z SWZ
Sisemine tunnus: 2/EZP-US/26

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55321000 Toiduvalmistusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje prawo opcji w 
przedmiotowym postępowaniu. Szczegółowe zasady określające rodzaj, okoliczności 
skorzystania z opcji i maksymalną wartość opcji zawarte są w Projektowanych 
postanowieniach umowy, stanowiących załącznik nr 3 do SWZ

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul.M.Curie-Skłodowskiej 9  
Linn: Zabrze
Sihtnumber: 41-800
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 1

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei
Lisateave: W celu potwierdzenia, że wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu w 
zakresie: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym- Zamawiający nie stawia 
warunków w tym zakresie; 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów- Zamawiający nie stawia warunków w 
tym zakresie; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający wymaga, aby 
Wykonawca był ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie niższą niż: 
2.000.000,- zł. Na potwierdzenie powyższego warunku Wykonawca złoży dokument opisany w 
Rozdziale VIII pkt 5 SWZ 4) zdolności technicznej lub zawodowej: a) Zamawiający wymaga 
Wykonawca posiadał doświadczenie zawodowe rozumiane jako zrealizowanie w ciągu 3 
ostatnich lat, a w przypadku gdy okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie: - 
co najmniej 2 usługi przygotowywania i dostarczania posiłków dla pacjentów szpitala o 
wartości min 1.500.000,00 zł brutto każda lub - co najmniej 2 usług przygotowywania i 
dostarczania posiłków dla pacjentów szpitala o wartości min 3.000.000,00 zł jako suma obu 
usług Na potwierdzenie powyższego warunku Wykonawca złoży dokument opisany w 
Rozdziale VIII pkt 6 SWZ b) Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał środek 
transportu wykorzystywany do realizacji usług cateringowych, który spełnia warunki 
higieniczno- sanitarne zapewniające dostawę posiłków do miejsca przeznaczenia w takim 
stanie, aby nie została naruszona jakość zdrowotna żywności. Na potwierdzenie powyższego 
warunku Wykonawca złoży dokument opisany w Rozdziale VIII pkt 8 SWZ c) Zamawiający 
wymaga, aby zakład (kuchnia, stołówka) w której będą przygotowywane posiłki spełniała 
konieczne wymagania niezbędne do zapewnienia higieny i właściwej jakości zdrowotnej w 
zakresie przygotowywania posiłków od surowca do gotowej potrawy oraz świadczenia usług 
cateringowych Na potwierdzenie powyższego warunku Wykonawca złoży dokument opisany w 
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Rozdziale VIII pkt 7 SWZ Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej, niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (zgodnie z załącznikiem nr 6 do SWZ); 2) Oświadczenie zgodnie z treścią art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (zgodnie z załącznikiem nr 7 do SWZ) 3) 
Oświadczenie zgodnie z treścią art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych 
(zgodnie z załącznikiem nr 8 do SWZ) 4) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia 
zgodnie z art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2022r poz. 835)- Załącznik nr 9 5) Dokument potwierdzający, że 
wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego 
ubezpieczenia 6) Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; - Załącznik nr 10 7) Aktualna decyzja sanitarna 
miejscowo właściwego Państwowego Inspektora Sanitarnego, wydana na podstawie 
przepisów ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia (t.j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448), stwierdzającą, że zakład (kuchnia, stołówka – o której mowa w rozdziale 
VII pkt 4 lit. c) SWZ i została podana przez Wykonawcę w Formularzu oferty stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ), w którym będą przygotowywane posiłki spełnia konieczne wymagania 
niezbędne do zapewnienia higieny i właściwej jakości zdrowotnej w zakresie przygotowywania 
posiłków od surowca do gotowej potrawy oraz świadczenia usług cateringowych. 8) Aktualna 
decyzja sanitarna miejscowo właściwego Państwowego Inspektora Sanitarnego, wydana na 
podstawie przepisów ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia 
(t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448), stwierdzającą, że środek transportu wykorzystywany do 
realizacji usług cateringowych spełnia warunki higieniczno- sanitarne zapewniające dostawę 
posiłków do miejsca przeznaczenia w takim stanie, aby nie została naruszona jakość 
zdrowotna żywności Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w ust. 1 pkt 1) niniejszego Rozdziału– składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych- 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
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Gospodarczej, o których mowa w ust. 1 pkt 3) niniejszego Rozdziału– składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury- wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dla uznania formalnej 
poprawności oferta musi zawierać następujące dokumenty: 1) Wypełniony i podpisany w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę/y 
uprawnioną/e do reprezentowania wykonawcy Formularz oferty stanowiący załącznik nr 1 do 
SWZ, 2) Wypełniony i podpisany w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym Formularz asortymentowo- cenowy stanowiący załącznik nr 2 do 
SWZ (Pakiet). 3) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa 
pełnomocnik 4) Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 5) Oświadczenie 
Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania - wzór oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie o niepoleganiu wykluczeniu 
składa każdy z Wykonawców. 6) Przedmiotowe środki dowodowe, wyszczególnione w 
rozdziale IX SWZ. 7) Print screen/zdjęcie/wydruk w postaci elektronicznej trasy z „google 
maps”, którą pokonuje kierowca z kuchni wykonawcy, w której będą przygotowywane posiłki 
do siedziby zamawiającego. 8) Koncepcję wykonania usługi

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: zgodnie z wzorem w SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 65
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Koncepcja wykonania usługi
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Odległość kuchni od siedziby SCCS
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: pytania wyjaśnienia
URL: https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/11/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: określone w SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: przelew 60 dni

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego 

https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/app/login
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obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub w terminie 
15 dni jeżeli informacja została przekazana w inny sposób 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Śląskie Centrum Chorób Serca 
w Zabrzu - Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Śląskie Centrum 
Chorób Serca w Zabrzu - Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu 
- Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu - Śląskie 
Centrum Chorób Serca w Zabrzu

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu
Registreerimisnumber: REGON: 001071806
Postiaadress: ul.M.Curie-Skłodowskiej 9
Linn: Zabrze
Sihtnumber: 41-800
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetargi@sccs.pl
Telefon: +48 32 4793668
Internetiaadress: https://sccs.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Muud kontaktpunktid: 
Ametlik nimi: Śląskie Centrum Chorób Serca w Zabrzu
Osakond: Dział Zamówień Publicznych
Internetiaadress: https://sccs.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://sccszabrze.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
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Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 4587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7eb6571c-b2c9-416b-b851-0955b704b61e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/10/2026 10:11:19 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 690794-2026
ELT S väljaande number: 194/2026
Avaldamise kuupäev: 07/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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